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Accessoires

Buse de coiffage
Flux d’air précis dirigé vers des zones spécifiques 
pour coiffer et sécher rapidement les cheveux.

Buse de lissage
Flux d’air plus doux pour sécher et lisser les 
cheveux.

Diffuseur
Il permet de disperser le flux d’air et de sécher vos 
boucles plus uniformément et délicatement tout en 
évitant les frisottis.

Remarque :
• Les buses magnétiques amovibles peuvent être fixées rapidement et 

facilement à l’avant du produit. La buse peut être tournée sur 360° pour 
obtenir une position plus précise afin de mieux coiffer vos cheveux.

• Fixer et retirer les buses uniquement lorsque le sèche-cheveux est 
éteint. Ne pas toucher la sortie d’air et les buses pendant l’utilisation 
pour éviter les brûlures. Après l’utilisation, placer le sèche-cheveux sur 
une surface résistante à la chaleur jusqu’à ce qu’il refroidisse. Retirer 
ensuite uniquement les buses.
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Fonctionnement
Prise ALCI
Pour vérifier que le dispositif de sécurité fonctionne, tester la fonction de 
sécurité ALCI à chaque fois avant d’utiliser l’appareil. 

Réinitialiser

Test

Brancher l’appareil et appuyer sur le 
bouton « Test ».

Le bouton de réinitialisation produira 
un « clic » et sortira. Si l’appareil est en 
marche, il cessera de fonctionner.

Pour réinitialiser le disjoncteur ALCI, 
débrancher, appuyer sur le bouton 
« Réinitialiser » et rebrancher l’appareil.

Sélection du mode

MARCHE/
ARRÊTCOOL

MAX/AUTO

Le sèche-cheveux démarrera par défaut en 
mode AUTO.
En mode AUTO, la couleur de la boucle 
de LED changera en fonction de l’humidité 
détectée et de la distance entre l’appareil et 
vos cheveux.

• Dans le rayon de détection, le capteur peut 
détecter en continu l’humidité des cheveux 
et ajuster le flux d’air et la température en 
conséquence.

• L’appareil génère automatiquement des 
anions pour garder vos cheveux sans 
électricité statique, brillants et en bonne santé.
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Vous pouvez également sélectionner le mode MAX ou COOL pour 
répondre au mieux à vos besoins.

Appuyez sur le bouton          pour accéder au mode MAX, appuyez à 
nouveau sur ce bouton pour accéder au mode AUTO.

Appuyez sur le bouton          pour accéder au mode COOL, puis sur le 

bouton          pour revenir en mode MAX.

Indicateur

Boucle de LED

Mode AUTO

Sèche-cheveux : changement 
de chaleur et de débit d’air avec 
humidité en temps réel (humidité 
détectée)

Soin capillaire : débit d’air et 
température doux avec génération 
d’anions (aucune humidité détectée)

Au-delà du rayon de détection
Remarque : passe à l’état 
d’économie d’énergie.

Mode MAX Débit d’air maximal à chaleur élevée

Mode COOL

Débit d’air maximal froid

Changement de mode

Si vous changez de mode, la boucle 
de LED clignote 3 fois

MAX/AUTO

COOL

MAX/AUTO
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Application
• Toutes les fonctions peuvent être activées à l’aide de l’application 

Tineco.
• Téléchargez l’application Tineco depuis l’App Store, Google Play ou 

le site officiel de Tineco, il est plus facile que jamais de contrôler votre 
condition capillaire.

Tineco

Téléchargez sur  

l'App Store
TÉLÉCHARGEZ-LA SUR 

Google Play

iOS 9.0 ou version ultérieure

Android 5.0 ou version ultérieure

Téléchargements  
d'applications

Support

www.tineco.com

Téléchargements d'applications

Comment connecter ?

1. Lorsque vous connectez le sèche-cheveux 

à l’application, appuyez longuement sur 

les boutons 
MAX/AUTO

 et 
COOL

 en même temps 

jusqu’à ce que la boucle de LED clignote 

en bleu.

2. Après la connexion, appuyer sur le bouton 

MAX/AUTO

 ou 
COOL

 fait passer au mode AUTO.

Remarque :
• N’appuyez sur aucun bouton quand la connexion est en cours.
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Présentation de la Fonction Application
Mode AUTO
Permet d’ajuster intelligemment le débit d’air, la chaleur et 
les anions pour vous offrir une merveilleuse expérience de 
soins capillaires.

Mode Manuel
Permet de personnaliser votre MODA ONE. Permet de 
contrôler facilement la température et le débit d’air.

Mode COOL
Sélectionnez le débit d’air froid qui correspond le mieux à 
vos besoins. 

Mode de style
Permet de sécher doucement les boucles et aide à réduire 
les frisottis.

Mode animal domestique
Permet de régler votre sèche-cheveux sur une chaleur 
et un débit d’air moyens pour sécher vos animaux de 
compagnie.

Mode Enfant
Séchez les cheveux de votre bébé avec une chaleur et un 
débit d’air modérés.

Journal des soins capillaires
Consultez le journal pour surveiller les détails de vos soins 
capillaires au quotidien.

Contactez-nous
Vous pouvez contacter le service clientèle à propos de tout 
problème pendant les heures de travail. 

Retour d'information
Si vous avez des commentaires, n’hésitez pas à nous les 
envoyer.
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Entretien
• Afin de maintenir des performances élevées, nettoyez régulièrement le 

filtre d’entrée d’air.
• Avant de nettoyer, éteignez le sèche-cheveux et débranchez-le de la 

prise. Pour éviter tout dysfonctionnement, ne lavez pas le filtre.

Retirez le couvercle d’entrée 
d’air en le tournant dans le sens 
antihoraire.

Essuyez délicatement la 
poussière du filtre et du couvercle 
de l’entrée d’air avec une brosse 
douce ou un chiffon sec.

Insérez en respectant l’alignement 
et tournez dans le sens horaire 
pour fixer le couvercle.
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Spécifications
Produit SÉRIE MODA ONE S

Tension 120 V à 60 Hz

Puissance 
d’alimentation 

1 400 W

Guide de Dépannage
Problème Cause possible Solution

L’appareil ne s’allume 
pas

1. Pas d’alimentation

2. Le bouton de 
réinitialisation 
n’est pas enfoncé

1. Vérifiez et insérez 
fermement la fiche 
d’alimentation dans 
la prise

2. Appuyer sur 
le bouton de 
réinitialisation

Pendant l’utilisation, 
la boucle LED 
clignote en rouge 

Surchauffe de la 
machine, protection 
contre les 
surtensions, etc.

Après le 
refroidissement, 
vérifiez et retirez 
les obstructions de 
l’entrée / la sortie d’air, 
puis redémarrez

Le cordon 
d’alimentation ou 
la fiche devient très 
chaud

Le cordon 
d’alimentation ou 
la fiche peut être 
endommagé Arrêtez d’utiliser 

l’appareil et contactez 
le service après-vente

Odeur de brûlé se 
dégageant du sèche-
cheveux

Les composants 
internes sont 
endommagés

Les boutons ne 
réagissent pas

Le bouton est 
endommagé

Remarque :
Si le guide de dépannage ci-dessus ne fournit pas de solution, veuillez 
nous contacter à l’adresse support@tineco.com ou visitez notre site 
Web www.tineco.com pour plus d’aide.
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Garantie
GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS
• S’applique uniquement aux achats effectués auprès des détaillants 

autorisés de Tineco.

• Est soumise au respect des exigences décrites dans ce manuel 
d’instructions, et est soumise à d’autres conditions décrites ci-dessous.

QU'EST-CE QUI EST COUVERT ?
• Votre produit Tineco bénéficie d’une garantie de 2 ans contre les 

défauts d’origine des matériaux et de la fabrication, lorsqu’il est utilisé 
à des fins domestiques conformément au manuel d’utilisation de 
Tineco.

• Cette garantie fournit, sans frais supplémentaires, toute la main-
d'œuvre et les pièces nécessaires pour assurer que votre appareil est 
en bon état de fonctionnement pendant la période de garantie.

• Cette garantie n’est valable que pour l’utilisation dans le pays où 
l’appareil a été vendu.

QU'EST-CE QUI N’EST PAS COUVERT ?
Tineco ne sera pas responsable des coûts, dommages ou réparations 
résultant de :

• Les appareils achetés auprès d'un revendeur non autorisé.

• Manipulation ou fonctionnement imprudente, mauvaise utilisation, 
abus et / ou manque d'entretien ou d'utilisation non conforme au 
manuel d'utilisation Tineco.

• Utilisation de l’appareil autrement que comme sèche-cheveux.

• Utilisation de pièces non conformes au manuel d'utilisation Tineco.

• Utilisation de pièces et d'accessoires autres que ceux produits ou 
recommandés par Tineco.

• Facteurs externes non liés à la qualité et à l'utilisation du produit, 
comme les dommages d'eau accidentels.

• Réparations ou modifications effectuées par des parties ou des agents 
non autorisés.

• L’usure normale. (par ex. fusible, etc.).
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LIMITATIONS DE GARANTIE
• Toute garantie implicite relative à votre appareil, y compris, mais 

sans s’y limiter, la garantie de qualité marchande ou la garantie 
d’adéquation à un usage particulier, est limitée à la durée de cette 
garantie.

• La couverture de la garantie s'applique uniquement au propriétaire 
d'origine et à la batterie d'origine et n'est pas transférable.

• Cette garantie limitée vous donne des droits légaux spécifiques. Vous 
pouvez également avoir d'autres droits qui varient selon les régions.

• Les garanties du fabricant peuvent ne pas s'appliquer dans tous les cas, 
en fonction de facteurs tels que l'utilisation du produit, l'endroit où le 
produit a été acheté ou la personne à qui vous avez acheté le produit. 
Veuillez lire attentivement la garantie et contactez le fabricant si vous 
avez des questions.

SERVICE DE GARANTIE
Enregistrement : Nous recommandons vivement d’enregistrer votre 
appareil sur le site officiel de Tineco (www.tineco.com/register). 
L’enregistrement vous permettra de bénéficier d’avantages exclusifs. 
Pour vous enregistrer, veuillez saisir les 11 derniers chiffres du numéro de 
série (se trouvant sur le cordon d’alimentation).
Le fait de ne pas enregistrer votre appareil ne diminuera pas vos droits 
de garantie.

Comment faire une réclamation : Veuillez conserver votre preuve 
d'achat. Pour faire une réclamation dans le cadre de notre garantie 
limitée, vous devez fournir votre numéro de série et le reçu d’achat 
original avec la date d’achat et le numéro de commande.
Tous les travaux seront effectués par Tineco ou un agent agréé.
Toute pièce défectueuse remplacée deviendra la propriété de Tineco.
Le service sous cette garantie ne prolongera pas la période de garantie.
Si votre appareil ne fonctionne pas correctement, veuillez nous écrire : 
support@tineco.com

Appelez notre service à la clientèle : 
1 855 292-8864 

Ou envoyez un courriel à 
notre service à la clientèle : 

support@tineco.com 
Visitez le site Web de Tineco : 

www.tineco.com

20200331







Contact us - We’ll get back to you within 1 business day.

Conéctese con nosotros. Nos pondremos en contacto con usted dentro 

de 1 día laboral.

Contactez-nous. Nous vous répondrons dans 1 jour ouvrable.

 www.tineco.com

 support@tineco.com

 1-855-292-8864

 Mon. - Fri. 9am - 6pm (CST)

tinecoglobal


